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Federácia vlakových čiat

Stanovy

Platné od 22.09.2012
Spracoval: Bc. Cigáň Jozef
Preambula

Na základe dohovoru Medzinárodnej organizácie práce č. 87 „O odborovej slobode združovania"       a ochrane práva odborovo sa združovať, ratifikovanej dňa 21.6.1964, dohovoru Medzinárodnej organizácie práce č.98 „O prevádzaní práva sa organizovať a kolektívne vyjednávať“ a podľa zákona č. 83/90 Zb. o združení občanov v znení zákona č. 300/90 Zb. a všeobecnej deklarácie ľudských práv čl.23, odst. 4 a Listiny základných práv a slobôd hlava IV, čl.27, ako aj v súlade s čl. 36 a 37 Ústavy Slovenskej republiky a dohody č.209 „O ochrane ľudských práv a slobôd" a protokolu na túto dohodu nadväzujúcu, ustanovuje sa táto odborová organizácia Federácia vlakových čiat /ďalej FVČ/ .
Časť prvá
FVČ a základy jej činnosti
Článok 1
FVČ je dobrovoľnou profesnou odborovou organizáciou, nezávislou na politických stranách, hnutiach, štátnych orgánoch, hospodárskych organizáciách, spoločenských hnutiach na všetkých úrovniach.

Článok 2
FVČ je právnickou osobou pôsobiacou v organizáciách, ktoré prevádzkujú železničnú dopravu.
Článok 3

FVČ má právo združovať sa pri presadzovaní svojich záujmov s ďalšími odborovými organizáciami v organizáciách, ktoré prevádzkujú železničnú dopravu i mimo nej, prípadne s jednotlivými sekciami týchto organizácií, pokiaľ nevyvíjajú činnosť v rozpore s poslaním a cieľmi FVČ.

Článok 4

FVČ má právo nadviazať kontakt so zahraničnými a medzinárodnými organizáciami a požiadať o členstvo v nich, ako i z nich vystúpiť.

Článok 5
FVČ je ustanovená k presadzovaniu odborových práv svojich členov, voči zamestnávateľovi. Jej činnosť sa riadi princípmi humanity, demokracie a rovnosti. Organizácia bude vo svojej činnosti využívať všetky odborárske prostriedky k dosiahnutiu vytýčených cieľov v záujme svojich členov.

Článok 6

Základnou povinnosť FVČ ja neustále presadzovať požiadavky svojich členov a v tomto záujme bude plniť tieto úlohy:
- ovplyvňovať hospodársku, sociálnu a dopravnú politiku v železničnej doprave

- uzatvárať kolektívne zmluvy a ďalšie dohody a kontrolovať ich plnenie

- upevňovať istoty svojich členov v pracovno – právnych vzťahoch k zamestnávateľovi 

   a podporovať ich v príslušných jednaniach
- podporovať práva na ochranu zdravia, životnej starostlivosti a predchádzať úrazom

  preventívnymi opatreniami

- vykonávať kontrolu nad stavom bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a žiadať od 

  zamestnávateľa aby záväzne dodržiaval pokyny a termíny k odstráneniu závad

- presadzovať skvalitnenie sociálnych, hygienických a po zdravotnej stránke nezávadných

  zariadení ako v domovských tak i v obratových staniciach (pracoviskách)
- prejednávať a kontrolovať dodržiavanie Zákonníka práce, Turnusového poriadku, pracovno – 
  právnych a mzdových predpisov a podieľať sa na ich úpravách

- bude poskytovať svojím členom právnu ochranu v sporoch so zamestnávateľom

- presadzovať neustále zvyšovanie kultúry cestovania na železnici

- presadzovať spravodlivé mzdové ohodnotenie práce všetkých členov
- presadzovať bezpečnosť práce všetkých členov

- požadovať nepretržitosť pracovnej doby a právo na odpočinok a oddych

- poriadať a zaisťovať pre členov a ich rodinných príslušníkov možnosti rekreácií, kultúrnych  
  a športových akcii, cestovania a odpočinku v SR aj v zahraničí v rámci možnosti
- po vyčerpaní všetkých možnosti pri riešení sporných otázok, týkajúcich sa záujmov svojich
  členov, vyhlasovať, prípadne odvolávať štrajk

Časť druhá

Práva a povinnosti členov FVČ
Článok 7

Členom FVČ sa môže stať (v aktívnej činnej službe):

- vlakvedúci osobných a nákladných vlakov

- sprievodca osobných a nákladných vlakov

- komandujúci vlakových čiat

- osobný pokladník

- posunovač

- vedúci posunu

- vozmajstri

- majster pre vozne

- inšpektor pre vozne

- dispečéri

Pokiaľ boli členovia z týchto profesií prevedení do inej funkcie, členstvo sa im zachováva avšak nemôžu kandidovať a ani byť volený do funkcii prezídia FVČ. Vo výnimočných prípadoch sa môžu stať členmi FVČ aj pracovníci iných prevádzkových profesií pôsobiacich v železničnej doprave, ale iba zo súhlasom 2/3 väčšiny členov ZO (MS) FVČ.
Členom sa nemôžu stať prednostovia, námestníci, ich zástupcovia a iní na ich úroveň postavení pokiaľ  o tom nerozhodne nadpolovičná väčšina všetkých členov Rady a Prezídia FVČ.

Všetci členovia majú rovnaké práva a povinnosti, hlavne povinnosť dodržiavať Stanovy FVČ.

Článok 8

Členstvo vo FVČ vzniká podaním prihlášky a prvým zaplatením členského príspevku.

Článok 9

Člen FVČ ma právo:

- voliť a byť volený do všetkých funkcií v organizácií a má právo navrhovanú funkciu  

  odmietnuť

- byť informovaný o činnosti FVČ na všetkých úrovniach

- obracať sa na všetky orgány FVČ so svojimi pripomienkami, sťažnosťami a námetmi, žiadať 
   na ne odpoveď a okamžité riešenie

- na právnu ochranu a pomoc v pracovno – právnych sporoch so zamestnávateľom, o ktorú

  požiada osobne, alebo prostredníctvom ZO (MS) FVČ
- osobne sa zúčastňovať všetkých jednaní, na ktorých sa prerokovávajú jeho nároky, práva, 

   povinnosti, s právom vlastnej obhajoby a s možnosťou odvolania sa k vyššiemu orgánu 
  FVČ

- žiadať o pomoc pri riešení právnych a sociálnych problémov

- zrušiť členstvo vo FVČ

- hájiť svoj názor aj odlišný od väčšiny a požadovať, aby bol tento aj písomne zaznamenaný,

  tým však nie je zbavený povinnosti svoje zvláštne prianie podriadiť celku a zachovať

  k ostatným členom kolegiálny vzťah

Článok 10

Člen je povinný:

- dodržiavať Stanovy FVČ

- presadzovať a plniť program FVČ

- riadiť sa ustanoveniami vnútorných predpisov FVČ

- dodržiavať odborársku solidaritu pri presadzovaní požiadaviek FVČ a pri vyhlásení štrajku

- chrániť majetok FVČ

- zachovať mlčanlivosť o skutočnostiach, ktoré by mohli poškodiť záujmy FVČ

Článok 11

Členstvo vo FVČ zaniká:

- vystúpením člena (písomným oznámením o ukončení členstva)

- smrťou člena

- nezaplatením po sebe 3 x členských príspevkov bez udania dôvodu. Rozhodne Rada FVČ (okrem dlhodobej PN)
- vylúčením člena (vylúčiť člena môže len nadpolovičná väčšina všetkých členov príslušnej ZO (MS)
  FVČ za hrubé porušenie Stanov FVČ, morálky, alebo stavovskej cti. V odôvodnených 
  prípadoch môže člena z FVČ vylúčiť aj nadpolovičná väčšina všetkých členov Rady FVČ za    obzvlášť hrubé porušenie Stanov FVČ
Časť tretia

Organizačná štruktúra FVČ
Článok 12
1. Valná hromada FVČ je najvyšším orgánom FVČ, ktorá sa spravidla zvoláva jeden krát za päť rokov. Valnú hromadu tvoria delegáti zvolený v ZO (MS) FVČ. Každú ZO (MS) FVČ zastupujú minimálne traja delegáti, z ktorých jeden je člen Rady FVČ alebo zástupca (písomne poverený). Valná hromada prejednáva a schvaľuje:
- správy o činnosti prezídia FVČ

- správu o hospodárení prezídia FVČ

- správu najvyššej revíznej komisie FVČ

- Stanovy FVČ a ich zmeny

- požiadavky na činnosť a program činnosti FVČ na ďalšie obdobie
- rozpočet prezídia FVČ na ďalšie obdobie

- orientovanie, prípadne začlenenie FVČ do iných združení 

- uznesenie Valnej hromady

Na Valnej hromade sa volia členovia prezídia FVČ a viceprezident, volený oddelene od Valnej hromady Radou  FVČ.
2. Rada  FVČ je najvyšším orgánom FVČ v období medzi Valnými hromadami. Je tvorená zástupcami všetkých ZO (MS) FVČ a to z každej ZO (MS) FVČ predseda  (vo výnimočných prípadoch aj iný člen ZO (MS) FVČ, ale iba zo súhlasom nadpolovičnej väčšiny členov príslušnej ZO (MS) FVČ). V prípade, že v príslušnej ZO (MS) FVČ sú členovia od rôznych zamestnávateľov, v Rade FVČ budú zastúpený členovia od každého zamestnávateľa v príslušnej ZO (MS) FVČ.   
Rada FVČ má tieto právomoci:

· právo odvolávať z funkcie

· právo voľby, alebo znovuzvolenia do funkcie

· právo zmeny Stanov FVČ, vyplývajúcich zo štrukturálnych zmien zamestnávateľa,

· alebo legislatívnych zmien


· právo zmeny rozpočtu a vnútorných predpisov FVČ

· právo prideľovať úlohy prezidentovi, prezídiu a kontrolovať ich plnenie v určených

· termínoch
· právo schváliť nového člena Rady FVČ (schvaľuje nadpolovičná väčšina prítomných členov Rady na zasadnutí Rady FVČ)

· právo zvolať riadnu, mimoriadnu Valnú hromadu

· má právo veta pri vyhlásení štrajku (štrajkovej pohotovosti) a podpise KZ

· zodpovedá sa Valnej hromade FVČ

Rada FVČ môže v odôvodnených prípadoch odvolať s funkcie alebo vylúčiť člena z FVČ aj v iných prípadoch, ktoré nie sú v Stanovách FVČ alebo v iných vnútorných predpisoch FVČ ale iba zo súhlasom nadpolovičnej väčšiny všetkých členov Rady FVČ pri obzvlášť závažnom porušení Stanov FVČ. Rada Predsedov podľa potreby vytvára nové komisie.
Na čele Rady FVČ je viceprezident FVČ volený na Valnej hromade s kandidátov z príslušných ZO (MS) FVČ.
Viceprezident FVČ:

- riadi Radu FVČ

- automatický zastáva aj funkciu druhého štatutára FVČ

- v neprítomnosti Prezidenta FVČ ho zastupuje v plnom rozsahu 

- je na čele kolektívnych vyjednávačov FVČ
Viceprezident FVČ nesmie zastávať žiadnu inú funkciu v prezídiu FVČ. 
-ak odstúpi člen prezídia FVČ, do vymenovania nového člena, jeho funkciu prevezme Viceprezident.

3. prezídium FVČ je koordinačným a výkonným orgánom FVČ v období medzi zasadaniami Valnej hromady FVČ. Prezídium FVČ ma právomoc vyššieho odborového orgánu podľa právnych predpisov a právomoci, ktoré mu boli delegované Valnou hromadou FVČ.
Prezídium FVČ je oprávnené viesť jednania:

- s ústrednými, štátnymi a hospodárskymi orgánmi štátu
- s managementom súkromných spoločností prevádzkujúcich železničnú dopravu

- s odborovými ústrediami a zväzmi

- s odborovými zväzmi na medzinárodnej úrovni

Vo vzťahu k zamestnávateľovi plní prezídium FVČ funkciu „príslušného odborového orgánu“. Menom svojich členov uzatvára kolektívnu zmluvu a prejednáva zásady o rozpočte. Prezídium zodpovedá za činnosť FVČ v období medzi valnými hromadami. Prezídium FVČ sa zodpovedá Rade FVČ a Valnej hromade FVČ. 
Prezídium tvoria:

- prezident
- Regionálny predsedovia FVČ pre organizácie v ktorých má FVČ zastúpenie
- členovia prezídia FVČ pre oblasť: turnusovú, predpisovú, BOZP a pod.
- hospodár s hlasom poradným
Prezident FVČ: 

- je prvým štatutárnym zástupcom FVČ
- ma právo vyhlásiť štrajk (štrajkovú pohotovosť) ale iba pri súhlase nadpolovičnej väčšiny členov prezídia FVČ (v tomto prípade je pozvaný Viceprezident s hlasom poradným).

- v neprítomnosti prezidenta preberá všetky práva a povinnosti viceprezident FVČ

- zodpovedá sa Rade a Valnej hromade FVČ /nie viceprezidentovi/
Prezident FVČ je volený Valnou hromadou z kandidátov príslušných ZO (MS) FVČ.

Regionálni predsedovia FVČ:
sú volený na Valnej hromade z kandidátov (z pravidla predsedami ZO   /MS/ FVČ) v príslušnom regióne. Počet regionálnych predsedov FVČ závisí od toho koľko zamestnávateľov (firiem) je príslušných k FVČ a ak má v danom regióne príslušný zamestnávateľ (firma) členov FVČ. Vo vzťahu k oblastným správam plní regionálna Rada FVČ úlohu „príslušného odborového orgánu“. 
Regionálny predsedovia FVČ majú tieto povinnosti:

      - menom FVČ jednať na úrovni príslušného regiónu

      - menom FVČ uzatvárať regionálne dohody
- prejednávať zásady a rozpočty FKSP príslušného regiónu

      - zvolávať predsedov ZO (MS) FVČ príslušného regiónu
Regionálny predsedovia FVČ sa zodpovedajú Prezidentovi FVČ.
Členovia prezídia FVČ pre oblasť: predpisovú, turnusovú a BOZP
- sú oprávnení viesť jednania na všetkých úrovniach v oblasti, ktorú zastupujú
- počet členov prezídia FVČ pre oblasť: turnusovú, predpisovú a BOZP závisí od počtu zamestnávateľov príslušných k FVČ 

Sú volení Valnou hromadou FVČ z kandidátov príslušných ZO (MS) FVČ (v odôvodnených prípadoch Radou FVČ). Zodpovedajú sa Prezidentovi FVČ.
Hospodár FVČ:
- je členom prezídia FVČ s hlasom poradným
- má na starosť financie FVČ
- vedie účtovnú evidenciu
- pri zvolení do funkcie preberá písomne proti podpisu na seba hmotnú zodpovednosť

Je volený Valnou hromadou FVČ z kandidátov príslušných ZO (MS) FVČ, kde sa kladie dôraz na bezúhonnosť a znalosti v oblasti financií (v odôvodnených prípadoch Radou FVČ).

- Zodpovedá sa Prezidentovi a Rade Predsedov FVČ
4. Základné organizácie FVČ (ďalej ZO FVČ) vznikajú vo výkonných jednotkách zamestnávateľa, kde sú zamestnanci uvedení v článku 7. Na odsúhlasenie vzniku novej ZO (MS) FVČ je potrebný súhlas nadpolovičnej väčšiny členov Rady FVČ. V ZO FVČ sa volia výbory ZO FVČ, ktoré zastupujú členov na jednaniach s hospodárskym vedením výkonnej jednotky, presadzujú plnenie pracovných a sociálnych požiadaviek členov a podávajú členskej základni informácie o výsledkoch jednaní. ZO FVČ ja samostatnou právnickou osobou, ktorá smie vlastniť majetok a disponovať s ním. 

V organizáciách, ktoré majú 3 až 9 členov sa zriaďujú Miestne skupiny (ďalej MS FVČ). Na MS FVČ sa vzťahujú rovnaké práva a povinnosti ako na ZO FVČ. Výnimkou je jednotlivec organizovaný vo FVČ, ale neevidovaný v žiadnej ZO (MS) FVČ. Evidenciu jednotlivcov a účtovnú evidenciu ich odvodov vedie prezídium FVČ. Najvyšším rozhodovacím orgánom ZO (MS) FVČ je členská schôdza ZO (MS) FVČ, ktorá si volí výbor ZO (MS) FVČ.
Výbor ZO (MS) FVČ tvorí:

Predseda ZO (MS) FVČ:
- zastupuje ZO (MS) FVČ pri jednaniach s hospodárskym vedením príslušnej výkonnej 

  jednotky
- je členom Rady FVČ (ak členská schôdza nerozhodne inak)

- je volený a zodpovedá sa členskej schôdzi, je štatutárnym zástupcom ZO FVČ
Podpredseda ZO (MS) FVČ:

- zastupuje v plnom rozsahu predsedu ZO (MS) FVČ v jeho neprítomnosti
- je volený a zodpovedá sa členskej schôdzi

- je spravidla zamestnancom inej organizácie, ako predseda príslušnej ZO FVČ (miešané ZO FVČ)

Revízna komisia ZO (MS) FVČ:

- kontroluje a vznáša pripomienky k hospodáreniu ZO (MS) FVČ

- revíznu komisiu musia tvoriť najmenej traja členovia príslušnej ZO (MS) FVČ a počet členov nesmie byť párny
- je volená na pomernom princípe podľa počtu organizácii a zodpovedá sa členskej schôdzi
Ostatné komisie ZO (MS) FVČ:
- tvoria sa pre potreby ZO (MS) FVČ a ich počet je neobmedzený

- sú volené na pomernom princípe podľa počtu organizácii a zodpovedajú sa  členskej schôdze

Výbor ZO (MS) FVČ je podriadený Rade a Prezídiu FVČ.

Článok 13

Revízna komisia je volená pri každom orgáne FVČ, ktorý samostatne hospodári s majetkom a s finančnými prostriedkami. Revízna komisia kontroluje výsledky hospodárenia a plnenia uznesení jednotlivých orgánov FVČ. Revízna komisia sa pri svojej činnosti riadi Stanovami FVČ a ostatnými vnútornými predpismi. Pri prezídiu FVČ je Valnou hromadou zvolená Najvyššia revízna komisia. Za svoju činnosť je revízna komisia zodpovedná orgánom, ktorými bola zvolená.

Článok 14

Najvyššia revízna komisia FVČ kontroluje a vznáša pripomienky k:

- hospodáreniu prezídia FVČ a ZO (MS) FVČ

- práci prezídia

- plneniu uznesení Valnej hromady

- dodržiavaniu Stanov a vnútorných predpisov na zasadaniach Rady FVČ a prezídia FVČ

- dodržiavaniu Stanov a vnútorných predpisov v priebehu Valnej hromady

- zodpovedá sa len Valnej hromade (Rade FVČ medzi Valnými hromadami) 

Článok 15

Grafická štruktúra FVČ:

Valná hromada           ––Revízna komisia         
                  
Rada FVČ –– viceprezident                           
                                          
Prezídium FVČ           ––Prezident FVČ  
 –––––––––––Hospodár FVČ        
                                     


 regionálny predsedovia FVČ     regionálny predsedovia FVČ
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ZO FVČ Bratislava –– výbor Zo FVČ

ZO FVČ Nové Zámky –– výbor ZO FVČ

ZO FVČ Nitra –– výbor ZO FVČ 

ZO FVČ Trnava –– výbor ZO FVČ 

ZO FVČ Leopoldov –– výbor ZO FVČ 


ZO FVČ Čadca –– výbor ZO FVČ 



ZO FVČ Čierna N/T. –– výbor ZO FVČ

ZO FVČ Trebišov –– výbor ZO FVČ 
atď. 
Časť štvrtá
Všeobecné ustanovenia

Článok 16
Všetky orgány FVČ:
- dbajú pri svojej činnosti na princípy odborovej demokracie, uplatňujú zásady kolektívneho

   rozhodovania a osobnej zodpovednosti

- sú volené zdola nahor, volia ich členovia priamo, alebo prostredníctvom volených delegátov,

  ktorí sa svojim voličom zodpovedajú za svoje jednanie (spôsob volieb je stanovený Volebným

  poriadkom FVČ)
- sú uznášania schopné pri nadpolovičnej väčšine členov, alebo delegátov (okrem prípadov

  doslovne uvedených v Rokovacom poriadku, alebo Volebnom poriadku FVČ), uznesenia

  orgánov sú právoplatné pri schválení nadpolovičnou väčšinou hlasujúcich, okrem prípadov

  doslovne uvedených v Rokovacom, alebo volebnom poriadku

- pri svojej činnosti orgány FVČ spolupracujú s ostatnými odborovými organizáciami, pôsobiacimi

  v rámci organizačných štruktúr zamestnávateľa
Článok 17
Za porušenie Stanov a vnútorných predpisov FVČ, alebo za opakované neplnenie uznesenia Rady FVČ, alebo prezídia FVČ, môže byť uznesením týchto orgánov pozastavené poskytovanie služieb zo strany prezídia FVČ do doby zjednania nápravy a v odôvodnených prípadoch aj ukončenie činnosti vo FVČ.
Časť piata

Finančné a hmotné zabezpečenie FVČ

Článok 18
Základnými finančnými zdrojmi FVČ sú tieto príjmy:

- členské príspevky vo výške 5 EUR mesačne od každého pracujúceho člena

- členské príspevky vo výške  1,66 EUR mesačne od dôchodcov a žien na materskej dovolenke

- ďalšie finančné prostriedky z hospodárskej, podnikateľskej a inej činnosti orgánov FVČ

Článok 19
Príjmy ZO (MS) FVČ sa delia:

- členské príspevky 1,66 EUR prezídium

-                               3,34 EUR ZO (MS) FVČ
- členské príspevky jednotlivcov organizovaných vo FVČ, ale neevidovaných v žiadnej ZO (MS)

  FVČ sa riadia ustanoveniami vnútorného predpisu o hospodárení prezídia FVČ

- členské príspevky dôchodcov a žien na materskej dovolenke zostávajú v plnej výške v ZO (MS)
  FVČ

- príjmy z hospodárskej činnosti zostávajú v plnej výške v ZO (MS) FVČ
S príjmami ZO (MS) FVČ hospodári podľa rozhodnutia Členskej schôdze ZO (MS) FVČ ktoré bolo zahrnuté v uznesení z Členskej schôdze ZO (MS) FVČ, hospodár ZO (MS).
Pokiaľ sa členská schôdza ZO (MS) FVČ rozhodne zvýšiť členské príspevky nad stanovenú výšku, celé toto navýšenie zostáva v ZO (MS) FVČ a o jeho použití rozhoduje členská schôdza.
Článok 20
Vlastníctvo ZO (MS) FVČ a vlastníctvo FVČ je nedotknuteľné. FVČ neručí za záväzky ZO (MS) FVČ neschválené prezídiom FVČ, ZO (MS) FVČ neručí za záväzky FVČ. Každá ZO (MS) FVČ má v majetkových a záväzkových vzťahoch právnu subjektivitu, ktorá je nezávislá na právnej subjektivite FVČ, vystupuje samostatne a realizuje právne úkony vlastným menom.

Článok 21
- účet FVČ zriaďuje prezident s viceprezidentom a hospodárom  FVČ, na základe stanov FVČ

- účet ZO (MS) FVČ zriaďuje predseda s hospodárom ZO (MS) FVČ na základe notárom overenej

  kópie Stanov FVČ a splnomocnenia prezídia FVČ.

- výber finančných prostriedkov Prezídia FVČ je možný len najmenej z dvoma podpismi zriaďovateľov účtu (ostatné finančné operácie sú možné len hospodárom a najmenej jedným štatutárom).
Článok 22
Správy o hospodárení sú predkladané:

- správa o hospodárení ZO (MS) FVČ na každej členskej schôdzi ZO (MS) FVČ

Správa o hospodárení prezídia:

- Valnej hromade FVČ

- zasadaniu Rady FVČ, na vyžiadanie viceprezidenta FVČ
- zasadaniu prezídia FVČ

- správa o hospodárení ktoréhokoľvek orgánu FVČ, na žiadosť Revíznej komisie tohto orgánu,

  alebo na žiadosť Najvyššej revíznej komisie 

Časť šiesta

Záverečné ustanovenia

Článok 23
Funkčné obdobie funkcionárov FVČ je 5 rokov. Funkčné obdobie funkcionára sa začína a končí dňom vyhlásenia výsledkov volieb.

Článok 23

Rozdelenie odborovej organizácie:

- pri rozdelení organizácie na viac odborových organizácií sa majetok delí podľa počtu členov

- vysporiadanie majetku vykoná Delimitačná komisia, ktorú vymenuje Rada FVČ pôvodnej organizácie FVČ.
Článok 24

Zánik organizácie:

- pri zániku organizácie sa majetok a finančná hotovosť FVČ delí podľa počtu členov medzi

  jednotlivé ZO (MS) FVČ

- majetok a finančná hotovosť ZO (MS) FVČ sa delí medzi členov Zo (MS) FVČ pomerne podľa počtu členov v jednotlivých ZO FVČ
Článok 25

Adresa prezídia: Federácia vlakových čiat

                           Prezídium

                           Predstaničné námestie 1

                           811 04 Bratislava

Telefón: 02/64287128 (záznamník/fax)

               0902/255803 (mobil) – prvý štatutár /Prezident FVČ/
               0904201332 (mobil) – druhý štatutár /Viceprezident FVČ/
                                                                                              ––––––––––––––––––––––––––––








    Šandor Milan







Prezident Federácie vlakových čiat
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